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Tłumaczenie oryginalnej instrukcji obsługi

T3Z 068-2909 / GS75102192-1
Instrukcja obsługi – Dodatek
Wyłączniki linkowe zatrzymania awaryjnego
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Podłączenie elektryczne

Podłączyć przewody magistrali instalacyjnej DuplineSafe®do 
odpowiednich zacisków oznaczonych jako DUP+ / DUP- (moment 
dokręcania 0,6 Nm). Przeciwległe zaciski oznaczone jako DUP+ / DUP- 
służą do podłączenia do następnego urządzenia magistrali Dupline®.

W momencie dostawy zestyk rozwierny elementu przełączającego jest 
już przyłączony do listwy zaciskowej Dupline®.

Do wprowadzania przewodów należy stosować odpowiednie dławice 
kablowe o odpowiednim stopniu ochrony. Aby chronić urządzenie przed 
wodą kondensacyjną powstającą na skutek dużych wahań temperatury, 
zalecamy użycie elementu ciśnieniowo-wyrównawczego. Zamknąć 
nieużywane otwory wejściowe za pomocą zaślepki gwintowanej o 
odpowiednim stopniu ochrony.

Akcesoria przepustu kablowego 
(mosiądz niklowany, M20 x 1,5)

Moment 
dokręcania

Numer 
zamówieniowy

Przepust kablowy 8 Nm 103006011
Dławica kablowa  
z elementem ciśnieniowo-
wyrównawczym

3 Nm 103007570

Zaślepka gwintowana 4 Nm 103006009

Po okablowaniu założyć pokrywę obudowy i równomiernie przykręcić 
śruby (moment dokręcania 1 Nm).

Aby zapewnić prawidłową eksploatację, należy przestrzegać przepisów 
instalacji modułu wejściowego DuplineSafe®.
Do zasilania modułów wejściowych DuplineSafe®jest konieczny 
generator kanałowy i przekaźnik bezpieczeństwa DuplineSafe®.

Akcesoria DuplineSafe® Numer 
zamówieniowy

Moduł konfiguracyjny i testowy DuplineSafe® 
GS73800080 

103010115

Generator kanałowy G34900000 230 103010205
Przekaźnik bezpieczeństwa DuplineSafe® 
GS38300143 230

103010174

Terminator przewodu DT01 103010203

Informacje o dokumencie

Niniejsza instrukcja obsługi stanowi uzupełnienie instrukcji obsługi 
wyłącznika linkowego zatrzymania awaryjnego T3Z 068. Ze względu 
na montaż modułu wejściowego DuplineSafe® GS75102192-1 (numer 
zamówieniowy Schmersal 103010180) poniżej są podane dodatkowe 
informacje dotyczące w szczególności montażu, podłączenia i 
eksploatacji.

Opis produktu

Sygnał zatrzymania awaryjnego jest przekazywany za pomocą modułu 
wejściowego DuplineSafe® przez 2-przewodową magistralę instalacyjną 
Dupline® do przekaźnika bezpieczeństwa, który bezpiecznie wyłącza 
następne urządzenia. 

Po instalacji modułu wejściowego DuplineSafe® należy 
przestrzegać danych technicznych i parametrów 
bezpieczeństwa dla całego urządzenia. Szczegółowe 
informacje znajdują się w instrukcji obsługi dołączonej do 
modułu wejściowego DuplineSafe®.

Odmienne dane w porównaniu do T3Z 068
Materiał:�  
- Części montażowe (wał, śruby, aktywator):� stal szlachetna
Temperatura otoczenia:� −40°C … +70°C
Przekrój przewodu:�   
- Przewód sztywny:� min. 0,2 mm², maks. 4 mm²  
- Przewód elastyczny z tulejkami kablowymi:� min. 0,25 mm², maks. 2,5 

mm²

Montaż modułu wejściowego DuplineSafe®

Przed instalacją elektryczną należy zaadresować i sparametryzować 
moduł wejściowy DuplineSafe® zgodnie ze specyfikacją Dupline®  
(www.dupline.com).

Włożyć moduł wejściowy DuplineSafe® do odpowiedniego uchwytu 
wyłącznika linkowego zatrzymania awaryjnego i podłączyć złącze 
wtykowe wielokrotne do listwy wtykowej w urządzeniu.

K. A. Schmersal GmbH & Co. KG
Möddinghofe 30, D - 42279 Wuppertal
Postfach	 24 02 63, D - 42232 Wuppertal

Telefon	 +49 - (0)2 02 - 64 74 - 0 
Faks	 +49 - (0)2 02 - 64 74 - 1 00
E-mail: 	 info@schmersal.com
Internet: 	 http://www.schmersal.com


